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6bnrapcku (bg) - BaxkHa nHdopmaLus OTHOCHO MOHTaXa Ha Mebenu BbpXy cTeHa

Crnep kaTo cTe crnobunu npofykTa B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKLMUTE 3@ MOHTaX, MOXeTe [la ro MOHTMpaTe Ha CTeHa. HenpaBuiHOTO MOHTUpaHe Moxe Aa foBeAe [0
najaHe Ha NpoAdykTa OT cTeHaTa 1 Aa nNpeav3Brika CepUo3HN MaTtepuanin noseav u/unu HapaxsisaHe. Tvilum-Scanbirk He moxe Aa 6bAe AbpKaHa OTrOBOPHA 3a NIMYHW UK
MaTepuarnHy WeTu B pesynTaT Ha HenpaBUITHO MOHTUPaHe.

NPEAYNPEXAEHUE:

- Bewuku BUHTOBE 1 oMTUHMM TpsiGBa A Ce MOHTMPAT B CbOTBETCTBME C UHCTPYKUMUTE 3@ MOHTaX M TpsibBa Aa ce 3aTerHar, kato Ce BHUMaBa [a He Ce NpeHarterHar.

- MoHTaxbT TpsbBa Aa ce U3BbPLUK OT NULE, KOETO € CneumanucT no MoHTUpaHe Ha Mebenu Ha CTeHW.

- CTeHara TpsibBa 4a MOXe [ja NMoHacs KakTo BEPTUKasHW, Taka v Xopu3oHTanHu ToBapu. CrnegosaTteniHo He TpsibBa Aa MOHTUpaTe MeGenun Ha CTeHW, HanpaBeHu ot
runcodasep, oneKoTeHN 0BNMUOBbYHM BrIOKOBE, aBTOKMaBeH raso6eToH, rmrncon3onaLUmoHH MaTepuani, NACbYHUK UK Apyr ek, nopect unu cnab martepuar, 6e3 npeaw
TOBa [a CTe Ce yBepunu, Ye cTeHata nma Heobxogmmara YCTOMYMBOCT, EBEHTYarHO C NoMoLLTa Ha apmarTypa.

- BuHTOBETE, HEOGXOAMMM 32 MOHTaXa Ha CTeHa, He ca BKntodeHn. Monsi, cBbpXkeTe ce ¢ Balumsi MecTeH cneuuanucT, KOMTo Aa By NMOMOTHe 3a NpaBuiiHUsS M3bop Ha BUHTOBE
Mo OTHOLLEHWE Ha MaTepwana, oT KOWTo e uapaboTeHa cTeHara.

- BuHTOBETE 3a MOHTaX Ha cTeHa TpsabBa Aa MMaT AMaMeTbp Ha TANOTo NoHe @5 mm/'/s" n guameTbp Ha nnockara rnasa noHe @10 mm/3/s".

- BuHTOBETE TpAbBa Aa ce 3aBMHTAT MO TaKbB HAYMH, Ye rMaBaTta Ha BUHTa Aa Ce U3paBHM C MOHTaxHaTa netsa. BuHTBLT He TpsibBa Aa ce NpeHaBMBa B MOHTaXHaTa neTtea,
3aLL0TO TOBA 3HAYUTENHO e Hamasnu HeliHaTa 3gpaBvHa.

+ YBepeTe ce, Ye MOHTaXHaTa JleTBa e 3akpeneHa 34paBo KbM CTEHaTa, KaTo ca W3MNon3BaHu BCUYKM AyNKU.

Bosanski (bs) - Vazne informacije vezane za montazu namjestaja na zid

Nakon $to slijedec¢i upute sastavite proizvod, moZete ga montirati na zid. Pogre$na montaZza moze dovesti do pada proizvoda sa zida i nastanka velike materijalne Stete i/ili
licnih povreda. Kompanija Tvilum-Scanbirk nije odgovorna za li¢ne povrede i materijalne $tete koje mogu nastati uslijed pogre$ne montaze.

UPOZORENJA:

- Svi vijci i okovi moraju biti montirani u skladu sa uputama za sklapanje i pritegnuti bez upotrebe pretjerane sile.

- MontaZzu treba izvesti osoba koja je osposobljena za montazu namjestaja na zid.

- Zid mora imati ¢vrsto¢u dovoljnu da moZe podnijeti vertikalna i horizontalna opterecenja. Stoga namjestaj ne smijete montirati na zidove izradene od gipsanih ploca, laganih
blokova, Supljikavog betona, izolacionih materijala od gipsa, pje$¢anika ili drugih laganih, poroznih ili krtih materijala, bez da prethodno provjerite da li zid ima neophodnu
évrstocu, a, po mogucnosti, i dodatna ucvrscéenja.

- Vijci potrebni za montazu na zid nisu priloZzeni. Molimo da se obratite lokalnom majstoru kako biste bili sigurni da vijci odgovaraju materijalu zida.

- Vijci za montazu na zid moraju imati precnik tijela od najmanje @5 mm/'/s" i ravnu glavu pre¢nika minimalno @10 mm/*/s"

- Vijci moraju biti uvrnuti tako da njihova glava bude poravnata sa montaznim profilom. Vijke ne smijete uvrtati dublje u montazni profil jer to moze znac¢ajno umanijiti njegovu
Svrstocu.

- Uvjerite se da je montazni profil sigurno pri¢vr§éen na zid pomocu vijaka uvrnutih u sve rupe na njemu.

Cestina (cs) - Dulezité informace tykajici se montaze nabytku na sténu

Po sestaveni podle uréeného navodu muze byt tento vyrobek pfimontovan na sténu. Nespravné pfipevnéni mize vést k padu vyrobku ze stény a zpUsobit tak vazné
materialni $kody a/nebo zranéni osob. Spole¢nost Tvilum-Scanbirk nemuize byt odpovédna za zranéni osob nebo materialni Skody jako nasledek nespravné montaze.
VAROVANI:

- V8echny Srouby a kovani musi byt pfipevnény podle navodu na sestaveni a musi byt utazeny bez pouziti nadmérné sily.

- Montaz musi byt provedena osobou, ktera je odbornikem na pfipeviiovani nabytku s kovanim montovaného na sténu.

- Sténa musi byt schopna unést jak svislou, tak vodorovnou zatéz. Z tohoto diivodu nesmite nabytek montovat na stény ze sadrokartonu, lehkych obkladacek, porobetonu,
omitnutych izolaénich material(i, piskovce nebo jinych lehkych poréznich nebo kiehkych materialt, aniz byste se nejprve ujistili, Ze sténa ma
potfebnou silu a podle moznosti ji vyztuzili.

- Srouby potfebné pro montaZ na sténu nejsou obsaZeny. Kontaktujte prosim mistniho odbornika, abyste zajistili spravny vybér §roubd ve vztahu k materialu stény.

- Srouby pro montaZ na sténu musi mit pramér zavitu nejméné @5 mm/'/s" a primér hlavy nejméné @10 mm/3/s".

- Srouby musi byt zaSroubovany tak, aby byla hlava $roubu v roving s montazni listou. Sroub nesmi byt zagroubovan do montazni listy vice, protoZe by to podstatné sniZilo
jeho silu.

- Zajistéte, aby byla montazni lista bezpe€né pfiSroubovana ke sténé s pouzitim vSech dér.

Dansk (da) - Vigtig information vedrgrende vaegmontering af mabler

Nar du har samlet dette mgbel ifalge samlevejledningen, kan det vaegmonteres. Ukorrekt udfert vaegmontering kan resultere i, at mgblet falder ned og derved udretter
store materielle skader og/eller alvorlige personskader. Tvilum-Scanbirk kan ikke drages til ansvar for person- og eller materiel skade som fglge af en ukorrekt udfart
veegmontering.

ADVARSLER:

- Alle skruer og beslag skal monteres ifalge samlevejledningen, og de skal vaere spaendt uden at veere overspaendt.

- Monteringen skal udferes af en person, som er kvalificeret til veegmontering af mabler.

- Vaeggen skal have en hgj befeestigelsesstyrke bade over for vandrette og lodrette kraefter. Derfor ma monteringen ikke udfgres pa vaegge bestaende af gips, letklinker,
blokke, pudset isolering, cellesten, porebeton, sandsten eller andre lette, porgse og/eller svage materialer, uden du farst har sikret dig, at veeggen har den forngdne styrke,
eventuelt ved hjeelp af forsteerkninger.

- Der medfalger ikke skruer til vaegmonteringen. Kontakt din lokale faghandel for korrekt valg af skruesystem i forhold til veegmateriale.

- Skruen til vaegmonteringen skal have en diameter pa mindst @5 mm/'/s" og have et undersaenket hoved pa mindst 210 mm/%/s".

- Skruen skal skrues i saledes, at skruens hoved flugter med listen til veegmontering. Skruen ma ikke veere skruet laengere ind i listen, da det vil sveekke styrken markant.

- Alle vaegophaengslistens huller skal vaere monteret med skruer, som alle skal have fuld befaestigelsesstyrke i vaeggen.

Deutsch (de) - Wichtige Information betr. Wandbefestigung des Schuhschranks

Beim Zusammenbau dieses Schuhschranks miissen Sie das Mdbelstlick an der Wand befestigen. Bei unsachgemaem Zusammenbau kann der Schuhschrank umkippen,
was zu ernsten Sach- und/oder Personenschaden fiihren kann. Tvilum-Scanbirk haftet nicht fiir Personen- oder Sachschaden, die auf eine unsachgemafie Wandmontage
zuriickgefihrt werden kénnen.

WARNUNGEN :

- Samtliche Schrauben und Beschlagteile miissen mit Hilfe der Aufbauanleitung montiert und festgezogen werden, ohne dass die Teile Uiberzogen werden.

- Die Montage muss von einer Person ausgefiihrt werden, die fir die Wandmontage von Mébeln qualifiziert ist.

- Die Wand muss eine hohe Befestigungsstarke aufweisen — das gilt speziell fir horizontale Krafte. Aus diesem Grund darf die Montage nur dann an Wanden aus Gips,
Leichtklinker-Blocken, verputzter Isolierung, Lochziegel, Porenbeton, Sandstein oder anderen leichten, porésen und/oder schwachen Materialien vorgenommen werden,
wenn vorher sichergestellt wurde, dass die Wand die geforderte Befestigungsstarke — eventuell mit Hilfe von Verstarkungen — aufweist.

- Schrauben fiir die Wandmontage gehdren nicht zum Lieferumfang. Fir die korrekte Wahl eines fiir das jeweilige Wandmaterial geeigneten Schraubensystems wenden Sie
sich bitte an den Fachhandel vor Ort.

- Die Schrauben fiir die Wandmontage miissen einen Durchmesser von mindestens 5 mm /'/s" und einen abgesenkten Kopf von mindestens 10 mm/®/s" aufweisen.

- Die Schraube muss so eingeschraubt werden, dass der Schraubenkopf plan ist, d.h. mit der Wandbefestigungsleiste abschlief3t.

- Die Schraube darf nicht tiefer in die Leiste geschraubt werden, da dies die Starke deutlich herabsetzen wirde.

- Samtliche Lécher der Wandbefestigungsleisten miissen mit Schrauben montiert werden, die eine vollstandige Befestigungsstarke in der Wand aufweisen miissen.

EAANnvika (el) - ZnpavTikég TANPOQOPIEg OXETIKA UE TN OTAPIEN ETITTAWV O€ TOiXO

A@oU ouvappoloynaeTe autd To TTPOIOV GUPPWVA PE TIG 0dNYiEG TUVAPPOAOYNONG, UTTOPEITE va To OTNPiteTe O€ ToiXo. H ec@aAuévn oTrApIEN PTTOPET va 0dNYROEl aTNV TITWGON

TOU TTPOIGVTOG OTT TOV TOiXO, TIPOKAAWVTAG COPRAPEG UAIKEG CnUIEG Kal/f TpaupaTiopoUs atépwy. H etaipeia Tvilum-Scanbirk dev euBuvetal yia TTPOOWTTIKEG 1) UAIKEG BAGREG

TIOU TTPOKUTITOUV OTTO E0QAAPEVN OTAPIEN.

MPOEIAOMOIHZEIZ:

- OAeg o1 Bideg kal Ta eEapTAPATa GTAPIENG TTPETTEI VA TOTTOBETNBOUV CUNPWVA PE TIG 0dNYieg ouvapuoAdynang Kai va o@ixTouv aAAd Ox1 uTTEPBOAIKA.

- H ompign mpérel va dievepynBei attd dtopo €181k6 OTIG TOTTOBETATEIG ETIITTAWY O€E TOiXO0.

- O Toix0G TTPETTEl VO €XEI TN dUVATOTNTA Va avTEXEl o€ KABeTa Kal opifovTia @oprtia. Katd ouvéTTela, Sev TTPETTEl va OTNPICETE ETTITTAC OE TOIXOUG OTTO yuwooavida, PTTAOK
eAaQPWV TTAOKIDIWY, aEPIOTKUPOSENA, YUWIVA HOVWTIKG UAIKA, wappitn fij dAAa eAagpid, TTopwdn A acBevr) UAIKG, XwpPig va dIao@aNioeTe TTPWTA 6T O ToiX0g dIaBETEl TNV
ATTQAITOUPEVN aVTOXH, TIBaVWG PE Tn BorBeia eVIOXUoEWV.

- O1 Bideg TToU amrauTouvTal yia Tn oTAPIEN dev TrepIAapBdavovTal. ETTIKoIVWVACTE pe KATToloV €1I8IKS yia Tn owaTh €TMIAOYH Twv BISWY o€ oX£an PE TO UAIKO TOU TOiXOU.

- O1 Bideg yia TN oTAPIEN OTOV TOiXO Ba TTPETTEN v £XOUV DIGUETPO TWHATOG TOUAGXIOTOV @5 mm/'/s" kail SIGUETPO ETTITTEdNG KEPAARG TOUAGXIOTOV @10 mm/3/s".

- O1 Bideg pétel va BIdwvovTal £T01 WOTE N KEPAAR Toug va €pXeTal TTpOowTro’ pe TN Awpida othpigng. Mnv BidwveTte Tn Bida o péoa atmd Tn Awpida oTAPIENG, KABWG autd
Ba PeIWaEl oNUAVTIKA TNV avToxA TnG.

- BeBaiwBeite 611 BIdWoaTE 0TABEPG TN Awpida OTAPIENG TTAVW OTOV TOIXO, XPNOIMOTIOILVTAG OAEG TIG OTTEG.



English (en) - Important information concerning wall mounting of furniture

After you have assembled this product according to the assembly instructions, it can be mounted on a wall. Incorrect mounting may result in the product falling off the wall,
causing serious material damage and/or personal injury. Tvilum-Scanbirk cannot be held liable for personal or material injury as a result of incorrect mounting.
WARNINGS:

- All screws and fittings must be fitted according to the assembly instructions and must be tightened without being over-tightened.

- Mounting should be undertaken by a person who is an expert at fitting wall-mounted furniture.

- The wall must be able to bear both vertical and horizontal loads. Therefore, you must not mount furniture on walls made from plasterboard, lightweight tile blocks, aircrete,
plastered insulation materials, sandstone, or other light, porous or weak materials, without first ensuring that the wall has the necessary strength, possibly with the help of
reinforcements.

- Screws needed for wall mounting are not included. Please contact your local specialist to ensure the correct choice of screws in relation to the wall material.

- Screws for wall mounting must have a body diameter of at least 85 mm/'/s" and a flat head diameter of at least @10 mm/*/s"

- The screws must be screwed in such a way that the head of the screw is flush with the mounting strip. The screw must not be screwed further into the mounting strip, as this
would significantly reduce its strength.

- Make sure that the mounting strip is securely screwed to the wall, using all the holes.

Espaiol (es) - Informacion importante sobre el montaje de los muebles en pared

Una vez montado segun las instrucciones de montaje, el mueble esta listo para montar en pared. Un montaje de pared incorrecto puede ocasionar la caida del mueble y, por
tanto, graves dafios materiales y/o personales. Tvilum-Scanbirk no se hace responsable de dafios personales o materiales ocasionados por un montaje de pared incorrecto.

ADVERTENCIA:

- Todos los tornillos y herrajes deben montarse siguiendo las instrucciones de montaje y deben estar tensados pero no sobretensados.

- El montaje debe llevarse a cabo por una persona cualificada para montar muebles en pared.

- La pared debe tener alta resistencia de fijacion tanto con respecto a la carga vertical como horizontal. Por eso, no se debe realizar el montaje en paredes de yeso, ladrillos
ligeros, bloques, aislacién revocada, ladrillos con perforaciones verticales, hormigén poroso, piedra arenisca u otros materiales ligeros, porosos y/o débiles, sin primero
asegurarse de que la pared tenga la resistencia necesaria o haya sido reforzada adecuadamente.

- No estan incluidos los tornillos para montaje en pared. Péngase en contacto con su ferretero local que le asesora en la eleccion del sistema de tornillos correcto para el
tipo de material de la pared.

- El tornillo para montaje en pared debe tener al menos un didmetro de 5 mm/'/s" y una cabeza embutida de al menos @10 mm/®/s".

- Se debe atornillar el tornillo de manera que la cabeza esté a ras de la lista para montaje en pared. El tornillo no debe atornillarse mas adentro en la lista, ya que esto
reduciria considerablemente su resistencia.

- Todos los agujeros de la lista de montaje en pared deben llevar tornillos y todos deben tener resistencia de fijacion total en la pared.

Suomi (fi) - Tarkeita tietoja huonekalujen seindkiinnityksesta

Kun tuote on koottu ohjeiden mukaisesti, se voidaan kiinnittda seindéan. Vaara kiinnitystapa voi aiheuttaa tuotteen putoamisen seinalta, mista voi aiheutua vakavia aineellisia

vahinkoja tai henkildvammoja. Tvilum-Scanbirk ei ole vastuussa vaaran kiinnityksen aiheuttamista henkil- tai aineellisista vahingoista.

VAROITUKSET:

- Kaikki ruuvit ja kiinnikkeet taytyy kiinnittdad kokoonpano-ohjeiden mukaisesti. Niitd pitdd myos kiristaa riittavasti, mutta ei liikaa.

- Seindan kiinnitettavien huonekalujen kiinnitykseen erikoistuneen henkilén on suoritettava kiinnitys.

- Seinan pitaa olla tarpeeksi tukeva, jotta se pystyy kantamaan kuorman seka pysty- ettd vaakasuunnassa. Siksi huonekaluja ei pida kiinnittaa seiniin, jotka on tehty
kipsilevysta, kevyista tiiliharkoista, hdyrykarkaistusta kevytbetonista, rapatuista eristemateriaaleista, hiekkakivesta tai muusta kevyestd, huokoisesta tai heikosta
materiaalista, varmistamatta ensin, etté seina on riittdvan vahva (mahdollisesti tukien avulla).

- Tuotteen mukana ei toimiteta seinakiinnitykseen tarvittavia ruuveja. Ota yhteytta paikalliseen asiantuntijaan ja varmista, etta valitset asennusseinaa varten oikeanlaiset
ruuvit.

- Seinakiinnitykseen kaytettavien ruuvien varren lapimitan on oltava vahintaan @5 mm/'/s" ja ruuvin litteédn paan lapimitan on oltava vahintaan @10 mm/%/s".

- Ruuvit on ruuvattava siten, ettd ruuvin paa on samassa tasossa kiinnityslistan kanssa. Ruuvia ei saa ruuvata syvemmalle kiinnityslistaan, silla se pienentda merkittavasti
listan lujuutta.

- Varmista, etté kiinnityslista on ruuvattu kunnolla seindan kaikkia reikia kayttaen.

Frangais (fr) - Informations importantes concernant le montage mural de notre mobilier

Aprés avoir assemblé votre meuble en suivant le mode d’emploi, vous pouvez le monter au mur. En cas de montage mural incorrect, le meuble risque de chuter et d’entrainer
ainsi de graves dommages matériels et/ou blessures. Tvilum-Scanbirk décline toute responsabilité en cas de blessures ou de dommages matériels dus a un montage mural
incorrect.

AVERTISSEMENTS !

- Toutes les vis et ferrures doivent étre montées conformément au mode d’emploi. Elles doivent étre correctement serrées, mais pas trop.

- Le montage doit étre confié a une personne qualifiée pour le montage mural de mobilier.

- Le mur doit présenter une grande capacité de résistance aux forces verticales et horizontales. C’est pourquoi les meubles ne doivent pas étre montés sur des parois en
platre, en carrelage léger, en blocs, en crépi isolant, en briques perforées, en béton poreux, en grés ou autres matériaux légers, poreux et/ou fragiles sans que vous ne
vous assuriez d’abord que la paroi concernée présente la capacité de résistance requise, éventuellement aprés la pose de renforts.

- Aucune vis n’est fournie pour le montage mural. Contactez votre quincaillier local pour sélectionner une visserie adaptée au matériau de construction de votre mur.

- Les vis de montage mural doivent présenter un diamétre de 5 mm/'/s" minimum et une téte fraisée d’au moins @10 mm/*/s".

- Les vis doivent étre fixées de telle sorte que leur téte soit alignée sur la latte de montage mural. Les vis ne doivent pas étre enfoncées davantage dans la latte : cela
réduirait considérablement la capacité de résistance.

- Tous les trous de la latte de suspension murale doivent comprendre des vis, qui doivent toutes étre correctement fixées dans le mur.

Hrvatski (hr) - Vazne informacije u vezi s montazom namjestaja na zid

Nakon sklapanja proizvoda prema uputa o sklapanju, on se moze montirati na zid. Neispravna montaza moze izazvati pad proizvoda sa zida te time izazvati velike materijaine
Stete ili teSke ozljede. Tvilum-Scanbirk ne prihva¢a odgovornost za ozljede ili materijalne Stete kao posljedica neispravne montaze.

UPOZORENJA:

- Svi vijci i spojni elementi moraju se pri¢vrstiti prema uputama o sklapanju, bez prekomjernog pritezanja.

- MontaZu mora obaviti osoba koja je obu€ena i stru€na za montaZzu namjestaja na zid.

- Nosivost zida mora biti odgovarati vertikalnim i horizontalnim opterec¢enjima. Zato namjestaj ne smijete montirati na stijene od gipsa, lakih blokova, pjenastog betona
(aircrete), Zbukanih izolacijskih materijala, pje§¢enjaka ili nekog drugog lakog, poroznog ili slabog materijala bez prethodne provjere dovoljne nosivosti konstrukcije, te
eventualne montaZe uz ojacanja.

- Vijci za montazu na zid nisu u kompletu. Obratite se lokalnom struénjaku za montazu radi odredivanja odgovarajuc¢ih vijaka u skladu s materijalom konstrukcije na koju cete
montirati namjestaj.

- Vijci za montazu na zid moraju biti osnovnog promjera najmanje @5 mm/'/s" i promjera ravne glave najmanje @10 mm/*/s".

- Vijci se moraju priviti tako da glava bude u ravnini s montaznom trakom. Vijci se ne smiju privijati dublje u traku jer bi se time zna¢ajno smanjila njezina ¢vrstoc¢a.

- Montazna traka mora biti ¢vrsto privijena u zid pomocu svih predvidenih otvora.

Magyar (hu) - Fontos informaciok a butor falra szerelésére vonatkozéan

Miutan dsszeszerelte a terméket az 0sszeszerelési utasitasoknak megfeleléen, a termék felszerelhetd a falra. Ha a terméket nem megfelel6en szereli fel a falra, akkor a
termék leeshet, sulyos vagyoni karokat és/vagy személyi sérlilést okozva ezaltal. A Tvilum-Scanbirk nem vallal felel6sséget a nem megfelel6 felszerelésbdl adédo vagyoni
karokért és személyi sérilésekért.

FIGYELMEZTETESEK:

- Valamennyi csavart és illesztést az dsszeszerelési utasitasoknak megfeleléen kell felszerelni. Ugyelni kell tovabba arra, hogy ne hlzza til a csavarokat.

- Afelszerelést olyan embernek kell elvégeznie, aki jartas a butorok falra szerelésében.

- Afalnak alkalmasnak kell lennie ra, hogy elbirja a vertikalis és horizontalis terhelést egyarant. Ezért a butort nem szabad gipszkarton lemezre, kdnny( csempékre, habkére,
bevakolt szigetel6anyagokra felszerelni anélkiil, hogy ne ellenérizte volna le a fal teherbirasat (lehetséges, hogy tartéelem hasznalata sziikséges).

- Afalra szereléshez sziikséges csavarokat nem mellékeljik. A fal anyagahoz megfelel6 csavar kivalasztasat illetéen kérjik, forduljon tanacsért szakemberhez.

- Afalra szereléshez hasznalt csavar testének legalabb @5 mm-es/'/s" atmérdjlinek, a csavar fejének pedig legaldbb 10 mm-es/?/s" atmérdjlinek kell lennie.

- A csavarokat ugy kell becsavarozni, hogy a fejikre ra lehessen helyezni a szerelésint. A csavart nem szabad tovabb csavarni a szerelésinben, mivel ez jelentésen
csOkkenti a teherbirasat.

- Gondoskodjon réla, hogy a szerel6sin stabilan fel legyen szerelve a falra, és vegyen igénybe minden csavarmenetet.



Italiano (it) - Informazioni importanti per il fissaggio alla parete dell’armadietto per le scarpe

Durante il montaggio questo armadietto per le scarpe andra fissato alla parete. Se il montaggio non viene eseguito in maniera corretta, 'armadietto per le scarpe potrebbe
cadere per terra provocando gravi danni materiali e/o infortuni alle persone.Tvilum-Scanbirk non potra essere ritenuto responsabile dei danni a persone o cose dovuti ad un
montaggio non corretto.

AVVERTENZE:

- Fissare tutte le viti ed i supporti in conformita a quanto indicato nelle istruzioni di montaggio, e stringerli senza eccedere.

- I montaggio deve essere eseguito da persona esperta nel fissaggio a parete dei mobili.

- La parete deve essere in grado di sopportare carichi orizzontali. | mobili non dovranno quindi essere montati su pareti realizzate in cartongesso, blocchi leggeri di piastrelle,
calcestruzzo cellulare, materiali isolanti intonacati, arenaria, o altri materiali leggeri, porosi o comunque deboli, senza prima assicurarsi che la parete offra la resistenza
necessaria, eventualmente con I'ausilio di rinforzi di sostegno.

- Le viti per il fissaggio a parete non sono in dotazione. Rivolgersi al locale negoziante specializzato per essere sicuri che le viti corrispondano al materiale della parete.

- Le viti per il fissaggio a parete devono avere un corpo con un diametro di almeno @5 mm/'/s" ed una testa piatta di almeno @10 mm/*/s" di diametro.

- Avvitare le viti in maniera che la testa della vite sia a livello con il listello di montaggio. La vite non deve penetrare a maggiore profondita nel listello di montaggio, in quanto
ne ridurrebbe significativamente la resistenza.

- Assicurarsi che il listello di montaggio sia avvitato saldamente alla parete utilizzando tutti i fori predisposti.
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Nederlands (nl) - Belangrijke informatie over wandmontage van meubilair

Nadat u dit product volgens de montage-instructies in elkaar hebt gezet, kunt u het aan een wand bevestigen. Als het product niet goed wordt gemonteerd, kan het
van de wand vallen en ernstige materiaalschade en/of persoonlijk letsel veroorzaken. Tvilum-Scanbirk kan niet aansprakelijk worden gesteld voor persoonlijk letsel of
materiaalschade als gevolg van een onjuiste montage.

WAARSCHUWINGEN:

- Alle schroeven en bevestigingen moeten volgens de montage-instructies worden bevestigd en moeten voldoende maar niet te veel worden aangehaald.

- De montage moet worden uitgevoerd door een persoon die vakkundig is op het gebied van het bevestigen van wandgemonteerd meubilair.

- De wand moet bestand zijn tegen zowel verticale als horizontale belastingen. Om die reden mag u geen meubilair bevestigen aan wanden die zijn gemaakt van gipsplaat,
lichtgewicht tegelblokken, aircrete, gestukadoorde isolatiematerialen, zandsteen of andere lichte, poreuze of zwakke materialen zonder eerst te controleren of de wand
(eventueel met behulp van versterking) de benodigde stevigheid heeft.

- De schroeven voor wandmontage worden niet meegeleverd. Neem contact op met uw plaatselijke specialist voor de juiste keuze van schroeven voor het wandmateriaal.

+ Schroeven voor wandmontage moeten een diameter van minimaal @5 mm/'/s" hebben. De platte kop moet een diameter van minimaal @10 mm//s" hebben.

- De schroeven moeten zodanig worden ingedraaid dat de kop van de schroef gelijk ligt aan de montagestrip. De schroef mag niet verder in de montagestrip worden
gedraaid, aangezien de sterkte hierdoor aanzienlijk afneemt.

- Controleer of de montagestrip stevig aan de wand is geschroefd en of alle gaten gebruikt zijn.

Norsk (no) - Viktig informasjon om veggmontering av mabler

Nar du har montert dette mgbelet i samsvar med veiledningen, kan det veggmonteres. Hvis veggmonteringen ikke utfgres riktig, kan det fgre til at mgbelet faller ned og
forarsaker store materielle skader og/eller alvorlige personskader. Tvilum-Scanbirk kan ikke stilles til ansvar for personskader og/eller materielle skader som falge av
veggmontering som ikke er korrekt utfart.

ADVARSLER:

- Alle skruer og beslag skal monteres i samsvar med monteringsveiledningen, og de skal trekkes godt til, men ikke for godt.

- Monteringen skal utfgres av en person som er kvalifisert til veggmontering av mgbler.

- Det ma veere god baering i veggen, og den ma tale store vannrette og loddrette krefter. Derfor skal monteringen ikke skje pa vegger av gips, lettklinker, murblokker, pusset
isolasjon, lettegl, porebetong, sandstein eller andre lette, porgse og/eller svake materialer fer du har forsikret deg om at veggen har den ngdvendige styrke, eventuelt ved a
forsterke veggen.

- Det folger ikke med skruer til veggmontering. Kontakt din lokale faghandel for korrekt valg av skruer til det aktuelle veggmaterialet.

- Skruene til veggmonteringen ma ha en diameter pa minst @5 mm/'/s" og et senket hode pa minst 210 mm/%/s".

- Skruene skal skrus inn pa en slik mate at hodet er i flukt med listen til veggmontering. Skruene skal ikke skrus lenger inn i listen, da det vil svekke styrken betydelig.

- Alle hullene i listen til veggoppheng skal vaere montert med skruer, og alle skruene skal ha full festekraft i veggen.

Polski (pl) - Wazne informacje dotyczace montazu sciennego mebli

Po ztozeniu produktu wedtug instrukcji montazu mozna zamocowac go na $cianie. Jesli produkt nie zostanie zamocowany na $cianie we wtasciwy sposéb, moze z niej

spas¢ i spowodowac rozlegte zniszczenia materialne lub obrazenia ciata. Tvilum-Scanbirk nie ponosi odpowiedzialnos$ci za obrazenia ciata lub uszkodzenia materialne

spowodowane nieodpowiednim montazem produktu.

OSTRZEZENIA:

- Wszystkie $ruby nalezy wkrecaé zgodnie z instrukcjg montazu i nalezy je dobrze przykreci¢, pamigtajac jednak, by nie dokreci¢ ich zbyt mocno.

- Mocowanie nalezy powierzy¢ osobie, ktéra jest specjalista w montazu mebli $ciennych.

- Sciana musi by¢ przystosowania do znoszenia obcigzen pionowych i poziomych. Dlatego nie nalezy mocowaé mebli na $cianach z plyty gipsowej, na lekkich ptytkach
ceramicznych, betonie komdrkowym, materiatach izolacyjnych z gipsu, piaskowcach i innych lekkich, porowatych lub stabych materiatach, bez uprzedniego upewnienia sie,
ze $ciana jest wystarczajgco wytrzymata; mozliwe, ze niezbedne bedzie uzycie wzmocnien.

- Sruby potrzebne do montazu $ciennego nie sg zataczane do produktéw. Zalecamy skontaktowanie sie z lokalnym specjalista, ktéry podpowie, czy ruby, ktéry wybrates, sa
odpowiednie do materiatu, z ktérego zrobione sa twoje $ciany.

- Srednica trzpienia $ruby do montazu $ciennego musi mieé przynajmniej @5 mm/'/s", natomiast $rednica tba Sruby przynajmniej @10 mm/3/s".

- Sruby nalezy wkrecaé w taki sposob, aby teb $ruby byt w réwnej linii z listwa mocujaca. Nie mozna ich wkrecaé w listwe, poniewaz znacznie obnizy to jej wytrzymatosé.

- Nalezy sie upewnié, ze wszystkie otwory w listwie mocujacej zostaty wykorzystane przy mocowaniu jej do $ciany.

Portugués (pt) - Informagao importante relativa a montagem na parede do mével

Depois de ter montado o mével de acordo com as instrugdes de montagem, pode fixa-loa parede. A montagem incorrecta pode provocar a queda do mével da parede,
causando graves danos materiais e/ou ferimentos pessoais. A Tvilum-Scanbirk ndo se responsabiliza por ferimentos pessoais ou danos materiais como resultado da
montagem incorrecta.

AVISOS:

- Todos os parafusos e pegas de unido devem ser colocados de acordo com as instrugdes de montagem e devem ser apertados sem ser em excesso.

- Amontagem deve ser executada por uma pessoa especializada na montagem de méveis com fixagao a parede.

- A parede deve ser capaz de sustentar, tanto cargas verticais como horizontais. Desse modo, ndo deve montar o mével em paredes de placa de reboco, blocos de tijolos
leves, cimento ventilado, materiais de isolamento em gesso ou outros materiais leves, porosos ou fracos, sem primeiro garantir que a parede tem a forgca necessaria,
possivelmente com o apoio de reforgos.

- Os parafusos necessarios para fixar o moével a parede nao estéo incluidos. Por favor, contacte o seu especialista local para garantir a escolha correcta de parafusos em
relacdo ao material.

- Os parafusos para fixar o mével a parede deverao ter o diametro de, no minimo @5 mm/'/s" e uma cabega plana com pelo menos @10 mm/®/s" de diametro.

- Os parafusos devem ser aparafusados de modo a que a cabecga dos parafusos fique plana com a faixa de montagem. O parafuso ndo deve ser aparafusado além da faixa
de montagem, pois isso ira reduzir significativamente a sua forca.

- Certifique-se de que a faixa de montagem esta aparafusada de forma segura a parede, ao utilizar todos os furos.



Romana (ro) - Informatii importante privind montarea mobilei pe perete

Dupa ce ati asamblat produsul conform instructiunilor de asamblare, acesta poate fi montat pe perete. Montarea incorecta poate duce la desprinderea produsului de pe
perete, provocand avarii materiale si/sau leziuni grave. Compania Tvilum-Scanbirk nu va fi rdspunzatoare pentru leziunile sau avariile materiale rezultate in urma unei montari
incorecte.

AVERTISMENTE:

- Toate suruburile si fitingurile trebuie sa fie montate conform instructiunilor de asamblare si trebuie strénse, dar fara a fi stranse prea mult.

- Montarea trebuie sa fie efectuata de o persoana cu experienta in montarea mobilei pe perete.

- Peretele trebuie sa fie rezistent pentru a sustine atat sarcini verticale, cat si orizontale. in consecinta, nu trebuie s& montati mobila pe peretii construiti din placi de ipsos,
blocuri ugoare de ceramica, beton cu goluri, materiale ceramice pentru izolatii, gresie sau alte materiale ugoare, poroase sau nerezistente, fara a va asigura mai intai ca
peretele are rezistenta necesara, acest lucru fiind posibil cu ajutorul consolidarilor.

- Suruburile necesare pentru montarea pe perete nu sunt incluse. Va rugam sa contactati specialistul local pentru a va asigura ca alegeti corect suruburile pentru materialul
din care este confectionat peretele.

- Suruburile pentru montarea pe perete trebuie sa aiba un diametru al corpului de cel putin @5 mm/'/s" si un diametru al capului plan de cel putin 210 mm/®/s"

- Suruburile trebuie sa fie insurubate astfel incat capul surubului sa fie incastrat in sipca de sustinere. Surubul nu trebuie sa fie ingurubat mai mult in sipca de sustinere,
deoarece acest lucru i-ar reduce in mod semnificativ rezistenta.

- Asigurati-va ca sipca de sustinere este ingurubata in siguranta pe perete, folosind toate orificiile.

Pycckui (ru) - BaxkHasi HcpbopMaums No HAaCTEHHOMY MOHTaxy Me6enu

Mocne 3aBepLueHns cbopa AaHHOrO NPOAyKTa B COOTBETCTBUM C UHCTPYKLMSIMM MO COOPKe OH MOXET ObIThb 3aKpernieH Ha cTeHe. HenpaBunbHbI MOHTaX MOXeT NMpUBECTH
K K MaeHu1to NpogyKTa Co CTeHbl 1 CTaTb NMPUYMHO Cepbe3HOro MaTepuarnbHoro yiepba u/vnu tpaembl. Tvilum-Scanbirk He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a JINYHbINA UK
MaTtepuarbHbli ylep6, BO3HWKLIMIA B pedynibTaTe HenpaBuibHOrO MOHTaxa.

NPEOYNPEXOEHUA:

- Bce 6onTbl U KpenexHble 3MeMeHTbI AOIKHbI OblTb YCTAHOBMEHbI B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLMSIMU MO COOPKE U KPEMKO, HO He Ype3MepHO 3aTsHyTbI.

 MoHTax JOmKeH NPOBOAUTLCA CNELManCTOM Mo YCTaHOBKE HAacTeHHOW Mebenu.

- CTeHa pgomkHa BblTb paccumMTaHa kak Ha BepTuKanbHble, Tak M Ha rOpUM30oHTasbHbIe Harpy3ku. [oaTomMy kpenuTb Mebernb Ha CTEeHbI U3 MUNCOKapTOHa, NErKOBECHbIX
Kepammyeckmx GrokoB, NeHOGETOHA, OLITYKATYPEHHbIX U30NALMOHHBIX MaTepuarnos, NecyaHuka u Apyrux Nerkvx, NopUCTbIX UK PbIXIbIX MaTepuanoB pa3peLuaeTcs TONbKo
B Cryyae npeaapuTenibHoro obecneyeHnst HEO6XOAMMON MPOYHOCTY CTEeHbI, BO3MOXHO 3@ CHET ee YKpernmeHus.

- BonThbl ANA HACTEHHOTO MOHTAXa He BXOAAT B KOMMIEKT.. O6paTtutech K MECTHOMY CeLManiucTy, YTobbl NpaBuibHO BbIGpaTh GOMThl MCXOAs U3 MaTepuarna CTeHbl.

- OuameTp cTepxHs 6onTa Ans HaCTeHHOro MOHTaXa [AOMKEH COCTaBNATb He MeHee @5 MM/'/s", a AnameTp ero NNocKon ronoBku - He MeHee @10 MM/3/s".

- BonT Heo6GXoAMMO BKpYYMBaTL 40 TAKOW CTeneHu, YToGbl ero rofioBka Gbina yTonneHa B MOHTaXHO NnaHke. 3anpeLyaeTcs BKpyunBaTb 6ONT rny6xe B MOHTAXKHYHO NnaHky,
MOCKOSbKY 3TO MPUBEAET K 3HAYUTENBHOMY CHVKEHUIO €€ NMPOYHOCTU.

- Y6enutecb B TOM, YTO MOHTa)XHasi MiaHKka HaleXkHO MPUKPensieHa k CTEHe Mo BCEM OTBEPCTUSIM.

Slovencina (sk) - Dolezité informacie tykajuce sa montaze dodaného vyrobku na stenu

Po zmontovani tohto vyrobku podla pokynov pre montaz, ho mézete upevnit na stenu. Ak ho upevnite nespravne, moéze odpadnut a moze tak spdsobit vazne ublizenie na
zdravi a/alebo $kodu na majetku. Tvilum-Scanbirk nebude zodpovedna za ubliZzenie na zdravi alebo $kodu na majetku spdésobent nespravnym upevnenim.

UPOZORNENIA:

- V8etky skrutky a kovania musia byt pouzité podla pokynov pre montaz a musia byt dotiahnuté bez pouzitia nadmernej sily.

- Montaz musi byt vykonana odbornikom pre vyrobky s kovanim, montované na stenu.

- Stena musi byt schopna uniest vertikalnu aj horizontalnu zataz. Preto nesmiete montovat dodany vyrobok na steny zo sadrokarténu, z blokov fahkych obkladaciek, z
autoklavového pérobeténu (AAC), na stenu z polystyrénovej izolacie, z pieskovca, alebo z inych lahkych, poérovitych alebo krehkych materialov, bez toho, aby ste sa najprv
uistili, Ze stena ma potrebnu pevnost' a podla moznosti ju zosilnili.

- Skrutky potrebné pre montaz na stenu nie su st¢astou dodavky. Obratte sa, prosim, na vasho miestneho predajcu, aby ste si zabezpedili spravny vyber skrutiek s ohfadom
na material steny.

- Skrutky pre montaz na stenu musia mat priemer drieku najmenej @5 mm/'/s" a priemer plochej hlavy najmenej @10 mm/3/s".

- Skrutky musia byt zaskrutkované tak, aby bola hlava skrutky zarovno s montaznou liStou. Skrutka nesmie byt zaskrutkovana dalej do montaznej listy, pretoze by to
sposobilo vyrazny pokles jej pevnosti.

- Uistite sa, Ze montazna liSta je bezpe€ne zaskrutkovana do steny cez vSetky jej otvory.

Slovenséina (sl) - Pomembne informacije za namescanje pohisStva na steno

Po montazi izdelka v skladu z navodili za montaZo ga lahko namestite na steno. Ob neustrezni namestitvi lahko izdelek pade s stene, kar lahko povzroci veliko materialno
$kodo in/ali telesne poSkodbe. Podjetje Tvilum-Scanbirk ni odgovorno za osebno in materialno $kodo, ki je posledica neustrezne namestitve.

OPOZORILA:

- vsi vijaki in priklju¢ki morajo biti pritrjeni v skladu z navodili za montazo. Treba jih je pri€vrstiti, vendar ne prekomerno.

- Namestitev morajo izvesti osebe, usposobljene za names¢anje pohistva na stene.

- Nosilnost stene mora biti primerna tako za pre¢ne kot za navpi¢ne obremenitve. Zato pohistva ne smete names¢ati na stene iz mavcnih plos¢, lahkih keramiénih ploscic,
poroznega betona, izolacijskega materiala iz mavca, kremenjaka ali drugih lahkih poroznih ali Sibkih materialov brez predhodne zagotovitve ustrezne nosilnosti
stene z morebitnim dodatnim ojacanjem.

- Vijaki za names$canje pohiStva na stene niso priloZeni. Za zagotavljanje ustrezne izbire vijakov glede na material stene se obrnite na lokalnega strokovnjaka.

- Premer telesa vijakov za names$c&anje na steno mora biti vsaj @5 mm/'/s", premer plo$¢ate glave vijaka pa vsaj 210 mm/%/s".

- Vijaki morajo biti priviti tako, da je glava vijaka poravnana s pritrdilnim elementom za names$¢&anje pohistva. Vijaka ne smete nadalje priviti v pritrdilni element, saj bi to
moc¢no zmanjSalo njegovo nosilnost.

- Preverite, ali je pritrdilni element varno privit na steno ter ali ste uporabili vse odprtine.

Srpski (sr) - Vazne informacije u vezi sa zidnom montazom namestaja

Nakon $to ste sastavili ovaj proizvod prema uputstvima za sastavljanje, mozZete da ga montirate na zid. Neispravna montaza moze da dovede do toga da proizvod padne
sa zida, izazivajuci ozbiljnu materijalnu Stetu i/ili povredu. Kompanija Tvilum-Scanbirk se ne moZe smatrati odgovornom za povredu ili materijalnu Stetu koja je rezultat
neispravne montaze.

UPOZORENJA:

- Svi zavrtnji i delovi opreme moraju biti sklopljeni u skladu sa uputstvima za sklapanje i moraju da se privrste bez prekomernog zatezanja.

- Montazu mora da obavi osoba koja je stru¢na za sklapanje zidnog namestaja.

- Nosivost zida mora da bude dovoljna da izdrZi i vertikalna i horizontalna opterecenja. Zbog toga, ne smete montirati namestaj na zidove napravljene od gipsanih ploc¢a, lakih
blok-plo¢a, Suplje opeke, gipsanih izolacionih materijala, pe$¢ara ili drugih lakih, poroznih ili slabih materijala, a da se prvo ne uverite u to da zid poseduje neophodnu
izdrzljivost, ako je moguce sa armaturom.

- Zavrtnji potrebni za zidnu montazu nisu priloZeni. Molimo da kontaktirate svog lokalnog stru¢njaka kako biste bili sigurni da ste izabrali zavrtnje koji odgovaraju gradi zida.

- Zavrtnji za zidnu montazu moraju imati pre¢nik trupa od najmanje @5 mm/'/s" i pre¢nik ravne glave od najmanje @10 mm/%/s"

- Zavrtnji moraju da se zavrnu tako da glava zavrtnja bude u ravni sa montaznom trakom. Zavrtanj ne sme da se zavrne dublje u montaznu traku jer se tako zna¢ajno
umanijuje njegova ¢vrstoca.

- Postarajte se da je montazna traka dobro pri¢vr§¢ena za zid, upotrebljavajuéi sve rupe.

Svenska (sv) - Viktig information om vidggmontering av mébler

Nar du har monterat den har mébeln enligt monteringsanvisningen kan den vaggmonteras. Vaggmontering som inte utférs korrekt kan leda till att mobeln faller ned och
orsakar stora materiella skador och/eller allvarliga personskador. Tvilum-Scanbirk ansvarar inte for personskador och/eller materiella skador som uppstar som ett resultat av
vaggmontering som inte har utforts korrekt.

VARNING:

- Montera alla skruvar och beslag enligt monteringsanvisningen. Dra at dem, men inte for hart.

- Monteringen ska utféras av en person som ar behdrig att utféra vdggmontering av mébler.

- Vaggen ska ha hog faststyrka bade for vagrata och lodrata krafter. Darfor far monteringen inte utféras pa vaggar som bestar av gips, lattklinker, block, putsad isolering,
haltegel, lattbetong, sandsten eller andra latta, porésa och/eller svaga material utan att du férst har kontrollerat att vaggen har den hallfasthet som kravs, eventuellt med
hjalp av forstérkningar.

- Skruvar for vaggmontering medfoljer inte. Kontakta din lokala fackhandel sa att du kan valja ratt skruvsystem for det aktuella vaggmaterialet.

- Skruvar fér vaggmontering ska ha en diameter pa minst 5 mm/'/s" och ha ett nedsankt huvud pa minst @10 mm/%/s".

- Skruva i skruven sa att skruvens huvud ligger i linje med listen fér vaggmontering. Skruven far inte skruvas in langre in i listen, eftersom det minskar styrkan avsevart.

- Alla hal i vaggupphéangningslisten ska vara monterade med skruvar som har full faststyrka i vaggen.



Tiirkge (tr) - Mobilyanin duvara monte edilmesi ile ilgili 5nemli bilgiler

Bu Grlini kurulum talimatlarina gére kurduktan sonra bir duvara monte edebilirsiniz. Yanlhs montaj, Griiniin duvardan dismesine yol acarak ciddi maddi zararlara ve/veya
kisisel yaralanmalara sebep olabilir. Tvilum-Scanbirk yanlis montajdan kaynaklanan kisisel veya maddi zararlardan sorumlu tutulamaz.
UYARILAR:

- Butln vidalar ve baglanti elemanlari kurulum talimatlarina gére takilmali, ancak asiri stkkmamaya 6zen gosterilmelidir.

- Montaj iglemi, duvara monteli mobilyalar konusunda uzman bir kisi tarafindan yapilabilir.

- Duvar hem dikey hem yatay ytikleri tagiyabilecek durumda olmalidir. Bu nedenle mobilyayi algipan, hafif ddseme bloklari, gazbeton, sivali yalitim malzemeleri, kumtasi ya
da diger hafif, delikli ve zayif malzemelerden yapilmis duvarlara monte etmemelisiniz. Bu tip duvarlari ilk olarak destekler yardimiyla yeterince gli¢lii hale getirmelisiniz.

- Duvara montaj iglemi igin gerekli olan vidalar Urinle birlikte verilmemektedir. Duvar malzemesiyle ilgili dogru vida segimi i¢in lGtfen yerel uzmaninizla iletisim kurun.

- Duvara montaj islemi igin kullanilacak vidalarin gévde bolimi en az 5 mm/'/s" ve yassi bas kisimlari en az 10 mm/*/s" gapinda olmalidir.

- Vidalar, bas kisimlari montaj gitasiyla ayni hizada olacak sekilde vidalanmalidir. Vida, montaj ¢itasinin igine dogru daha fazla vidalanmamalidir, aksi halde glicl biylk
Olglide azalacaktir.

- BUtiin delikleri kullanarak montaj gitasinin duvara saglam sekilde monte edildiginden emin olun.

YkpaiHcbka (uk) - Baxxnusa iHdopmaLiisi CTOCOBHO HacTiHHOrO KpinneHHs Me6nis

[Micns Toro, ik BU 3MOHTYBanw Liev NPoAyKT BiAMOBIAHO A0 iHCTPYKLIA 3 MOHTaXy, MOr0 MOXHA KpIinNuTK Ha CTiHY. HenpaBunbHUIA MOHTaX MOXe MPU3BECTU A0 NafiHHA
NpoAYKTY 3i CTiHW i LM CNPUYMHWUTM Cepro3Hy MaTepianbHy wkogy i/abo ocobuctux TpaeBm. Tvilum-Scanbirk He Hece BignoBiAanbHICTL 3@ 0COBUCTI UM MaTepiarnbHi WKoAW B
pe3ynbTati HENPaBUbHOMO MOHTAXY.

NONEPEOXXEHHA:

+ Yci rBUHTU | 3'eAHyBanbHi eneMeHTN NoBUHHI ByTy 3akpinneHi BiANoBiAHO A0 IHCTPYKLIN 3 MOHTaXY i 3akpyyeHi 6e3 0cobnmnBoi HaaMIpHOCTI.

- MoHTax mMae npoBoauTMCst 0coboto, sika € eKCNepToM Y HacTiIHHOMY KpinneHHi Mebnis.

- Lls cTiHa noBMHHA BUTPMMATU SIK BEPTUKambHI, TaK i rOPU30HTarnbHi HABaHTa)eHHSA. TakMuM YMHOM, BM HE MOBWUHHI MOHTYBaTW Mebni Ha CTiHax 3 rinCoKapTOHyY, NINTKK,
ra3o6eToHy, BiALITYKaTypeHuX i3oNnauinHux MaTtepianis, niwaHnka abo iHwWKx nerkmx, nopuctux abo cnabkux matepianis, 6e3 nonepeaHbLOT BNEBHEHOCTI, WO CTiHa Mae
HeoOXiAHY MILHICTb, MOXIUBO, 3@ JONOMOrOH NiAKPINIIEHHS.

+ TBMHTW, HEOOXiAHI ANs HACTIHHOIO KPiNneHHs 4O KOMMNIEKTY He BXOAATb. byap nacka, 3B’sxiTbCa 3 Bawvm micueBuM daxiBuem Ans 3abeanevyeHHsi npaBunbLHOro Bubopy
rBUHTIB BiANOBIAHO A0 maTepiany, 3 Akoro 3pobneHa criHa.

- BUHTW ANA HACTIHHOrO KPINMEHHs NOBUHHI ByTy AiamMeTpoMm npuHanMHi @5 MM/'/s" | NNOCKOo ronoBKo AiaMeTpoM He MeHLue @10 MMm/3/s"

+ TBMHTW NOBWHHI 3arBMHYYBaTUCS TaKUM YMHOM, LWOG ronoBka 3anuiunnack Ha piBHi MOHTaXXHOT MnaHKW. [BUHT He NOTPIGHO BKPy4yBaTK MUOLLE Y MOHTaXHY NIaHKy,
OCKINbKU Lie 3Ha4YHO 3MEHLLUTDL AOro cury.

- NepekoHanTecs, WO MOHTaXHa MnaHKa HaginHo NPUrBMHYEHa A0 CTiHW, 3 BUKOPUCTAHHAM YCiX OipoK.

X (zh) - BXBEARENEEEE

EERBREGHERNTRE , TASHLREEE L, BRETRY | FERAUAESMNELRE  SBTEENMRHRTN/ZAAZH. ATZETHMSBEHOARZHARIM R

R, Tvilum-Scanbirk BFfi3%,

BE

- FTERAT A SHIUEFRRE A TAE K MEEEYEE , THEITHAE,

- RRESESAABERNRENRELT T,

- ERATNERENAZEEN KRGS, Eit , ETERREFZERENERLT , BRFENATHROREZREREEL  IAER. BRER, BEMSERL.
BERABNAZME. DEREMRE., SHRRUHE , XLEAEESNERED.

- FOERRIZL, FRASBUMWER , BRE|FEEMFULEELNRT.

- ATEENIRET , HEAEREDN o5 mm/'s" , FLEEEDH 210 mm/s",

- BERRARAT Y |, BRATSAAMEREHFT. TANFIRTRERRET IR , IFAKBREECHRE,

- BRAATREF LA FEHRENETREL,
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